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ПЕРВОМАЙСЬКА   МІСЬКА   РАДА
Миколаївської  області
87 СЕСІЯ                   7  СКЛИКАННЯ
РІШЕННЯ

 від  27.06.2019    №  38
        м.Первомайськ                                          
Про підписання Меморандуму

про   співробітництво  з  метою  реалізації

проекту   «Організація    співпраці   малих

міст України, громадянського суспільства

та  експертного  середовища   у  питаннях

енергобезпеки» та Договору  про надання

послуг  з   розробки  Плану  Дій   Сталого

Енергетичного Розвитку та клімату «SECAP»
Відповідно до статті 25, частини 4 пункту 14 статті 42 Закону України „Про місцеве самоврядування в Україні”, з метою реалізації проектів, спрямованих на впровадження проектів сталого розвитку у галузі енергобезпеки та диверсифікації джерел енергії, збереження довкілля, енергозбереження, тощо, міська рада  

ВИРІШИЛА:

1. Погодити проект Меморандуму про співробітництво з метою реалізації проекту «Організація співпраці малих міст України, громадянського суспільства та експертного середовища у питаннях енергобезпеки» (Додаток 1).

2. Дозволити міському голові Дромашко Людмилі Григорівні підписати Меморандум з  Фондом «Регіональний центр економічних досліджень та підтримки бізнесу»  про співробітництво, з метою реалізації проекту «Організація співпраці малих міст України, громадянського суспільства та експертного середовища у питаннях енергобезпеки».
 3.  Погодити проект договору про надання послуг з розробки Плану Дій Сталого Енергетичного Розвитку та клімату «SECAP» (Додаток 2). 

4. Дозволити міському голові Дромашко Людмилі Григорівні підписати договір про надання послуг з розробки Плану Дій Сталого Енергетичного Розвитку та клімату «SECAP».

5. Відповідальність за виконання даного рішення покласти на першого заступника міського голови.

6. Контроль за виконанням цього рішення покласти на постійну комісію міської ради з питань житлово-комунального господарства, благоустрою, інженерної інфраструктури міста, охорони навколишнього середовища та комунальної власності.

Міський голова







        Л.Г. Дромашко
                 Додаток 1
до рішення міської ради 

       27.06.2019          № 38
МЕМОРАНДУМ ПРО СПІВПРАЦЮ

м. Первомайськ                                                                ______              ___ 2019 рік

За результатами 1-ї організаційної конференції експертів зі сталого розвитку, енергозбереження,  екології  та  енергетичної  безпеки,  як  частини  всеукраїнського  проекту «Енергобезпека малих міст України», учасниками було досягнуто згоди щодо підписання Меморандуму про співпрацю в інноваційній та науково-виробничій сфері.

Цей Меморандум укладається з метою підтримки, розвитку та просування партнерських проектів сталого розвитку в галузі:

енергобезпеки та диверсифікації джерел енергії, зменшення витрат  енергоносіїв; збереження довкілля, благоустрою територій, біосферних розробок; енергозбереження на об’єктах державної та комунальної власності, сталого розвитку; модернізації технологій житлово-комунального сектору та розвитку альтернативних джерел енергії; економіки партнерства «громада-бізнес-влада»; стратегічного планування, комплексної оцінки середовища, «змін клімату»; моніторингу дій влади та навчання громади (громадський  нагляд та контроль); обміну досвідом та знаннями, накопиченими експертами у відповідних сферах діяльності, за допомогою участі експертів та підписантів у семінарах, конференціях, бізнес-форумах та інших заходах, організованих будь-якою зі Сторін підписантів; розроблення стандартів для професійного функціонування суб’єктів у вищезазначених сферах.

Дії учасників конференції, експертів галузі та фахівців у сфері містобудування, планування, енергетики, довкілля, зосереджуються на проектах розвитку території України, шляхом спільної діяльності через Громадську організацію Фонд «Регіональний центр економічних досліджень та підтримки бізнесу», м. Лубни.

До Меморандуму про співпрацю залучаються організації, які опікуються питаннями сталого розвитку, надають (можуть надавати) консультації, експертні висновки (рецензії) за проектами планування енергоефективності, збереження довкілля, скорочення шкідливих викидів, впровадженню новітніх технологій.

Головною метою запланованих спільних заходів є відпрацювання дієвої системи допомоги малим містам, селищам та об’єднаним громадам в ініціації, плануванні, втіленні проектів власної модернізації енергетичного та фінансового менеджменту, енергозбереження, сталого розвитку, економії власних ресурсів, тощо.

Спільна діяльність, на думку експертів, буде направлена на подолання перешкод у модернізації та структурних змінах в місцевій енергосистемі, розвиток альтернативних джерел енергії та екологічні проекти, а також спільне лобіювання проектів сталого розвитку територій та енергоефективності малих міст України.

Партнери направлятимуть свої зусилля на фінансування та виконання вигідних енергоефективних проектів, подолання технічних ризиків, залучаючи весь наявний експертний потенціал муніципалітетів для підготовки необхідних проектних пропозицій.

Концентрація зусиль партнерів, згідно Меморандуму, буде направлена на співпрацю задля сприяння включенню жителів України до проектів розвитку територій місцевих громад, у життя  суспільства  та  в  систему  освіти  шляхом  створення  необхідних  для  цього  умов   і забезпечення можливості рівного доступу всіх членів громади для отримання інформаційних послуг, консультацій, юридичної, організаційної допомоги для консолідації зусиль громад.

Для спільного розуміння та ефективної співпраці партнери погоджуються із розумінням системи послуг, що ґрунтується на принципі забезпечення рівних можливостей: інформування, консультування та навігації, зокрема:

інформування – надання інформації, обмін інформацією, допомога громаді та владі знаходити спільні механізми співпраці та отримувати доступ до існуючих видів грантової підтримки для задоволення широкого спектру потреб, а також поширення даної моделі через ЗМІ, за допомогою «круглих столів», семінарів, конференцій; консультування передбачає спільне проектування на основі визначених потреб, діючі та заплановані послуги, передбачені цим Меморандумом; навігація передбачає вибір оптимального шляху у кожному конкретному випадку (проектному рішенні), плануванні заходів та надання інструментів, необхідних для створення проектів сталого розвитку, визначених в Меморандумі та супутніх послуг для підтримки суб’єктів співпраці.

Сторони Меморандуму (партнери) зобов’язуються здійснювати співпрацю за наступними напрямками:

організовувати та інформаційно підтримувати проведення спільних заходів (конференцій, семінарів, круглих столів, робочих зустрічей, тренінгів тощо), спрямованих на просування моделі сталого розвитку; забезпечувати виконання фінансових зобов'язань, передбачених договірними умовами;в межах діяльності своєї організації забезпечувати ефективність у екологічному плануванні, комплексній оцінці проблем та визначенні індикаторів розвитку; сприяти у створенні бази даних проектів сталого енергетичного розвитку; сприяти впровадженню вдалих проектів (згідно створеного банку даних) через надання необхідної інформації, дотримуючись у роботі правил конфіденційності; сприяти впровадженню сучасних форм підготовки фахівців для органів місцевого самоврядування через спільну участь у проведенні підготовчих курсів, навчальних  семінарів,  стажувань  тощо;  організувати лідерів громадської думки (громадянського суспільства), через активістів змін,для створення мультимедійного продукту проекту LINK Регіонального Довкільного Центрудля Центральної та Східної Європи (REC) «Організація співпраці малих міст України,громадянського суспільства та експертного середовища у питаннях енергобезпеки»;розробляти та реалізовувати інші спільні заходи, спрямовані на повне та всебічне виконанняданого Меморандуму.

Учасниками було досягнуто згоди, що інтереси експертного співтовариства за результатами 1-ї організаційної конференції експертів зі сталого розвитку, енергозбереження, екології та енергетичної безпеки, як частини всеукраїнського проекту «Енергобезпека малих міст України», буде представляти Фонд «Регіональний центр економічних досліджень та підтримки бізнесу».

Підписати  Меморандум  від  імені  експертного  співтовариства  доручено Президенту Фонду «Регіональний центр економічних досліджень та підтримки бізнесу», м. Лубни.

Цей проект впроваджується завдяки гранту, наданому через Програму LINK Регіонального Довкільного Центру для Центральної та Східної Європи (REC). Проект фінансується Міністерством Клімату та Довкілля Норвегії.

Цей Меморандум набирає чинності від дня підписання та діє протягом всього часу існування. Меморандум залишається відкритим для підписання іншими організаціями, які виявляють бажання долучитися до співпраці у впровадженні проектів сталого розвитку.

	Виконавчий комітет Первомайської міської ради Миколаївської області
код ЄДРПОУ 35926170
55213, Миколаївська область, м. Первомайськ, вул. Михайла Грушевського, 3.
 

  _____________________ Л.Г. Дромашко 
М.П.                          

	Фонд «Регіональний центр економічних досліджень та підтримки бізнесу»

Код ЄДРПОУ/ДРФО26305180

37500, Полтавська обл., м. Лубни, вул. Івана Франка 1.

_____________________ Р.А. Щербаков 
М.П.   


                 Додаток 2
до рішення міської ради 

       27.06.2019          № 38
ДОГОВІР № ______

про надання послуг з розробки SECAP
	м. Лубни
	«____»_______________ 2019 р.


Виконавчий комітет Первомайської міської ради Миколаївської області, іменований надалі «Замовник», в особі міського голови Дромашко Людмили Григорівни, що діє на підставі закону України «Про місцеве самоврядування», з однієї сторони,

Фонд «Регіональний центр економічних досліджень та підтримки бізнесу», іменований надалі «Грантодавець», в особі президента фонду Щербакова Руслана Анатолійовича, що діє на підставі Статуту фонду, з другої сторони,

та Товариство з обмеженою відповідальністю «Баукрафт», іменоване надалі «Виконавець», в особі директора Марковець Альони Ігорівни, що діє на підставі Статуту товариства, з третьої сторони,
іменовані надалі разом – «Сторони», а окремо – «Сторона»,

уклали цей Договір (далі по тексту – «Договір») про наступне:

1.1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1. В порядку та на умовах, визначених Договором та чинним законодавством України, Замовник доручає та співфінансує, Грантодавець співфінансує та контролює, а Виконавець бере на себе зобов’язання надати послуги з розробки та узгодження Плану дій сталого енергетичного розвитку та клімату міста Первомайськ до 2030 року (далі по тексту – «SECAP»). 

1. Співфінансування Договору здійснюється Замовником та Грантодавцем у співвідношенні 50% на 50%.

1. Документами, що свідчать про завершення виконання Договору, є належним чином оформлені та підписані Сторонами Акти здавання-приймання наданих послуг між Замовником і Виконавцем та між Грантодавцем і Виконавцем.
2.1. ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

2.1. Замовник зобов’язується:

· здійснити співфінансування Договору у повному обсязі в порядку та на умовах, визначених Договором;

· в повному обсязі та у найстисліші терміни згідно чинного законодавства надати Виконавцю інформацію, необхідну для розробки SECAP, а саме:

· програму соціально-економічного розвитку міста/громади на 2018 рік;

· профіль міста/громади;

· інвестиційний паспорт;

· стратегічний план розвитку міста/громади (у разі наявності);

· опитувальники за секторами.


   Всі опитувальники надсилаються в електронній формі. В ході виконання 
    


   послуг Виконавець може надавати уточнюючі опитувальники з 
  
  
   обґрунтуванням  їх необхідності.

· прийняти від Виконавця розроблений SECAP у електронній формі, підготовленій до друку (у форматі pdf), за Актом здавання - приймання;
· забезпечити винесення на розгляд чергової сесії Первомайської міської ради та затвердження розробленого SECAP, після прийняття за Актом завдання - приймання;

· використовувати логотип Грантодавця та робити посилання на Грантодавця при будь-якому згадуванні про SECAP чи його використанні;

· надати доступ Виконавцю до профілю міста Первомайськ  на web-сайті Угоди мерів для первинного розміщення необхідних документів та заповнення відповідних форм за вимогами.

2.2. Грантодавець зобов’язується:

· здійснити співфінансування Договору у повному обсязі в порядку та на умовах, визначених Договором;

· протягом всього терміну дії Договору постійно контролювати процес розробки та узгодження SECAP.

2.3. Виконавець зобов’язується:

· Основні зобов’язання: 

· на високому якісному рівні розробити та узгодити SECAP на умовах та у терміни, визначені Договором;

· залучити до розробки та узгодження SECAP необхідну кількість відповідних галузевих експертів;

· оперативно інформувати Замовника про необхідність надання тієї чи іншої інформації, необхідної для розробки SECAP;

· надавати Замовнику та Грантодавцю інформацію про хід виконання Договору на їх вимогу;

· первинно розмістити на web-сайті Угоди мерів необхідні документи та заповнити відповідні форми за вимогами.

· передати Замовнику розроблений SECAP у електронній формі, підготовленій до друку (у форматі pdf), за Актом здавання – приймання.
2.3.1. Гарантійні зобов’язання: 

· надання допомогти відповідальній особі виконавчого комітету Первомайської міської ради у внесенні на сайт Угоди мерів інформації, що стосується SECAP, після підписання акта здавання – приймання;

· виконати необхідні корекції SECAP до та після погодження його Первомайською міською радою;

· виконати необхідні корекції SECAP, розміщеного Замовником на web-сайті Угоди мерів, в разі виникнення зауважень до нього з боку експертів Угоди мерів.

3.1. СУМА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ОПЛАТИ

3.1. Сума Договору (вартість послуг) становить 131000,0 грн. (сто тридцять одна тисяча грн. 00 коп.) без ПДВ.

3.2. Сума співфінансування з боку Замовника становить 65500,0 грн. (шістдесят п’ять тисяч п’ятсот грн. 00 коп.) без ПДВ, що складає 50% від суми Договору (вартості послуг).

3.3. Сума співфінансування з боку Грантодавця становить 65500,0 грн. (шістесят п’ять тисяч п’ятсот  грн. 00 коп.) без ПДВ, що складає 50% від суми Договору (вартості послуг).

3.4. Замовник сплачує Виконавцю суму, зазначену у п.3.2 Договору, у такому порядку:

· 19650,0 грн. (дев’ятнадцять тисяч шістсот п’ятдесят грн. 00 коп.) без ПДВ, що складає 30% від суми співфінансування, до _________2019 року на підставі відповідного рахунку Виконавця – в якості попередньої оплати. Виконавець зобов’язується протягом 30 днів на цю суму надати Замовнику послуги та відповідний Акт здавання-приймання наданих послуг;

· 45850,0 грн. (сорок п’ять тисяч вісімсот п’ятдесят грн. 00 коп.) без ПДВ, що складає 70% від суми співфінансування, протягом 5 (п’яти) робочих днів від дати підписання Акту здавання-приймання наданих послуг між Замовником та Виконавцем на підставі відповідного рахунку Виконавця – в якості остаточного розрахунку.

3.5. Грантодавець сплачує Виконавцю суму, зазначену у п.3.3 Договору, у такому порядку:

· 19650,0  грн. (дев’ятнадцять тисяч шістсот п’ятдесят грн. 00 коп.) без ПДВ, що складає 30% від суми співфінансування, до _________2019 року на підставі відповідного рахунку Виконавця – в якості попередньої оплати. Виконавець зобов’язується на цю суму надати Замовнику послуги та відповідний Акт здавання-приймання наданих послуг;

· 45850,0  грн. (сорок п’ять тисяч вісімсот п’ятдесят грн. 00 коп.) без ПДВ, що складає 70% від суми співфінансування, протягом 5 (п’яти) робочих днів від дати підписання Акту здавання-приймання наданих послуг між Замовником та Виконавцем на підставі відповідного рахунку Виконавця – в якості остаточного розрахунку.

3.6. Підставою для виплати авансів, визначених у пунктах 3.4 та 3.5 Договору, є підписання Договору всіма Сторонами.
3.7. Підставою для здійснення остаточних розрахунків, визначених у пунктах 3.4 та 3.5 Договору, є передача SECAP Замовнику в форматі pdf та оформлені і підписані Сторонами Акти здавання-приймання наданих послуг між Замовником і Виконавцем та між Грантодавцем і Виконавцем.
3.8. Всі розрахунки між Сторонами здійснюються в національній валюті України шляхом безготівкового перерахунку грошових коштів на поточний рахунок Виконавця.

3.9. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунки за надані послуги
здійснюються протягом 7 (семи) банківських днів з дати отримання Замовником  коштів для оплати послуг.

4.1. ПОРЯДОК ЗДАВАННЯ – ПРИЙМАННЯ  ПОСЛУГ

4.1.  При завершенні надання послуг Виконавець надає Замовнику та Грантодавцю Акт здавання – приймання наданих послуг з розроблення SECAP з додаванням до нього SECAP в форматі pdf.
4.2.  Замовник та Грантодавець протягом 10 робочих днів з дня одержання Акту здавання – приймання наданих послуг, зобов’язані направити Виконавцю підписаний Акт  здавання – приймання наданих послуг, або мотивовану відмову від приймання наданих послуг. У разі ненадходження мотивованої відмови від прийняття наданих послуг розробки SECAP і зауважень у строк вказаний в даному пункті, послуги з розробки SECAP вважаються прийнятими, а Акти здавання – приймання  підписаними Сторонами.
4.3.  У випадку наявності мотивованої відмови Замовника чи Грантодавця від підписання Акту здавання – приймання наданих послуг, Сторони зобов’язані протягом трьох робочих днів скласти акт з  переліком зауважень та строками їх виконання. Після усунення недоліків процес підписання актів здавання – приймання наданих послуг визначених у п 4.1 та 4.2 повторюється.
5.1. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

5.1. У випадку порушення зобов’язання, що виникає з Договору (далі по тексту – «порушення Договору»), Сторона несе відповідальність, визначену Договором та/або чинним законодавством України.

5.2. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом Договору.

5.3. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини (умислу чи необережності).

6.1. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

6.1. Всі спори, що виникають з Договору або пов’язані з ним, вирішуються шляхом проведення дружніх переговорів між Сторонами.

6.2. Якщо якийсь спір не вдалося вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.

7.1. ФОРС-МАЖОР

7.1. Жодна із Сторін не несе відповідальності за повне чи часткове невиконання обов’язків за Договором, якщо таке невиконання виникло внаслідок дії непереборної сили(форс-мажор).

7.2. Строк дії непереборної сили відкладає строк виконання Сторонами своїх обов’язків за Договором на час дії зазначеної непереборної сили.

7.3. Якщо термін дії непереборної сили триває довше за 90 (дев’яносто) календарних днів, кожна зі Сторін має право розірвати Договір в односторонньому порядку. В такому випадку розрахунки між Сторонами проводяться за фактично виконані зобов’язання.

8.1. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ

8.1. Договір вважається укладеним та набирає чинності від дати його підписання Сторонами та скріплення підписів уповноважених представників Сторін печатками.

8.2. Договір діє до ______________ року.

8.3. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.

8.4. Якщо інше прямо не передбачене Договором або чинним законодавством України, зміни до Договору вносяться виключно за домовленістю Сторін та оформлюються Додатковою угодою до Договору.

8.5. Зміни до Договору набирають чинності від дати належного оформлення Сторонами відповідної Додаткової угоди до Договору, якщо інше не встановлене самою Додатковою угодою, Договором або чинним законодавством України.

8.6. Договір може бути розірваний на вимогу будь-якої Сторони, яка повинна повідомити про це інші Сторони не пізніше, ніж за 30 (тридцять) календарних днів до бажаної нею дати розірвання.

8.7. Договір припиняється за згодою Сторін, а також у разі:

· відкликання Замовником та Грантодавцем повноважень Виконавця;

· вибуття однієї зі Сторін внаслідок її припинення;

· виникнення інших обставин, що припиняють повноваження Виконавця або Замовника або Грантодавця.

8.8. У разі відсутності у жодної зі Сторін бажання припинити дію Договору по її закінченні, Договір вважається подовженим на тих же умовах до кінця наступного календарного року.
9.1. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

9.1. Усі правовідносини, що виникають з Договору або пов’язані з ним, у тому числі пов’язані з дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регулюються Договором та відповідними нормами чинного законодавства України, а також звичаями ділового обороту, які застосовуються до таких правовідносин на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.

9.2. Після набуття чинності Договором всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються Договору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов Договору.

9.3. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у Договорі реквізитів та зобов’язуються своєчасно письмово повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а в разі неповідомлення несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих для себе наслідків.

9.4. Всі Додатки та Додаткові угоди до Договору є його невід’ємними частинами й мають юридичну силу в разі, якщо вони виконані у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їхніми печатками.

9.5. Всі виправлення по тексту Договору мають силу та будуть братися до уваги виключно за умови, що у кожному окремому випадку вони датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їхніми печатками.

9.6. Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології у 3 (трьох) автентичних примірниках українською мовою, які мають однакову юридичну силу, по 1 (одному) примірнику для кожної зі Сторін.

10.1. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

10.1. Додаток №1- Технічне завдання

11.1. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН
ЗАМОВНИК:

Виконавчий комітет Первомайської міської ради

Місцезнаходження:

вул. Михайла Грушевського, 3, м. Первомайськ, 55213, Миколаївська обл., Україна

Телефон: +380 5161 4 20 22

Е-пошта: vykonkomperv@mk.gov.ua
Банківські реквізити:

р/р 35422008000645 УДКСУ

у Первомайському районі

МФО 826013

Код ЄДРПОУ 04056575

Замовник є виконавчим органом місцевого самоврядування
ГРАНТОДАВЕЦЬ:

Фонд «Регіональний центр економічних досліджень та підтримки бізнесу»

Місцезнаходження:

вул. Івана Франка 1, м. Лубни 37500, Полтавська обл., Україна
Телефон: +380 95 3172447, +380 98 2903636
Е-пошта lubnyfound@gmail.com
Банківські реквізити:

п/р 26000054624103
в ПАТ КБ «ПРИВАТБАНК»

МФО331401
Код ЄДРПОУ/ДРФО26305180

Грантодавець є неприбутковою організацією

ВИКОНАВЕЦЬ:
Товариство з обмеженою відповідальністю «Баукрафт»
Місцезнаходження:

вул. 2-й провулок Степової 10, м. Лубни 37500, Полтавська обл., Україна
Телефон: +380 95 1485484
Е-пошта baukraft_lubny@ukr.net
Банківські реквізити:

п/р 26007054613117
в ПАТ КБ «ПРИВАТБАНК»

МФО331401
Код ЄДРПОУ/ДРФО35521154

Виконавець є платником єдиного податку
12.1. ПІДПИСИ СТОРІН
ЗАМОВНИК:
Міський голова

	Л.Г. Дромашко
	_______________
	«____»_______________ 2019 р.


ГРАНТОДАВЕЦЬ:
Президент фонду «Регіональний центр економічних досліджень та підтримки бізнесу»
	Р.А.Щербаков
	_______________
	«____»_______________ 2019 р.


ВИКОНАВЕЦЬ:
Директор ТОВ «Баукрафт»
	А.І.Марковець
	_______________
	«____»_______________ 2019 р.


                                                                         Додаток №1

          до Договору № ___

від «___» ____________ 2019 р.

Технічне завдання

з розроблення Плану дій сталого енергетичного розвитку та клімату

__________________________________ на 2019 – 2030 роки

1. Описово – аналітична частина.

2. Споживання енергетичних ресурсів:

· Електропостачання;

· Газопостачання;

· Теплопостачання;

· Водопостачання та водовідведення;

· Вуличне освітлення;

· Транспорт.

3. Базовий кадастр викидів:

· Визначення базового року;

· Розподіл викидів СО2 у базовому році;

· Формування БКВ.

4. Кліматична складова.

5. План дій сталого енергетичного розвитку.

6. Моніторинг та звітність. 
PAGE  
Рішення Первомайської міської ради

55213, Миколаївська область, м. Первомайськ, вул.Михайла Грушевського,3

тел.05161 4 20 22, факс 05161 4 46 06  e-mail: vykonkomperv@mk.gov.ua
Про підписання Меморандуму про співробітництво з метою реалізації проекту «Організація співпраці малих міст України, громадянського суспільства та експертного середовища у питаннях енергобезпеки» та Договору про надання послуг з розробки Плану Дій Сталого Енергетичного Розвитку та клімату «SECAP»
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